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Dziękujemy za  
wybór Meaco 
Dziękujemy za wybór Meaco – naprawdę to doceniamy. Stworzyliśmy 
DD8L Pro po latach badań i opinii klientów, aby zapewnić szybsze suszenie 
prania. DD8L Pro to duży krok naprzód w technologii osuszaczy, który 
zapewnia prawdziwą kontrolę nad zużyciem energii, łącząc efektywność z 
wysoką wydajnością. Poświęciliśmy czas na zaprojektowanie osuszacza, 
który wtopi się w Twój dom bez uszczerbku dla jego wydajności. Wkrótce 
będziesz się zastanawiać, jak może wyglądać bez niego życie. 

Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące użytkowania i 
konserwacji osuszacza. Przeznacz trochę czasu na przeczytanie jej treści, 
aby w pełni wykorzystać wiele zalet i funkcji osuszacza. 
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
    Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa

Trzymać dzieci z daleka: Nie należy pozwalać dzieciom na zabawę osuszaczem lub w jego pobliżu, 
ponieważ może to spowodować obrażenia. Należy upewnić się, że dzieci nie mają dostępu do 
osuszacza, gdy nie jest on używany. Niniejszy osuszacz nie jest przeznaczony do użytku przez 
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w 
zakresie użytkowania osuszacza przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

Urządzenie powinno być uziemione: Zawsze należy używać osuszacza z wtyczką z uziemieniem 
i uziemionym gniazdkiem elektrycznym. Wtyczka z uziemieniem jest niezbędnym elementem 
bezpieczeństwa, który pomaga zmniejszyć ryzyko porażenia prądem lub pożaru. 

Chronić przewód zasilający przed uszkodzeniem: Nigdy nie należy używać osuszacza z 
uszkodzonym przewodem zasilającym, ponieważ może to prowadzić do zagrożenia elektrycznego 
lub pożarowego. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 
wykwalifikowanego technika na przewód tego samego typu i o takim samym natężeniu prądu. 

Przedłużacze: Przedłużacze muszą być uziemione, w dobrym stanie technicznym i zdolne do 
dostarczania odpowiedniego napięcia do osuszacza. 

Należy obchodzić się z urządzeniem ostrożnie: Nie należy upuszczać, nie rzucać ani nie 
uderzać osuszacza. Nieostrożne obchodzenie się z urządzeniem może spowodować uszkodzenie 
podzespołów lub okablowania i stworzyć zagrożenie. 

Należy używać urządzenia na stabilnej powierzchni: Zawsze należy korzystać z osuszacza na 
stabilnej, równej powierzchni, na przykład na podłodze lub mocnym blacie, aby osuszacz nie spadł i 
nie spowodował obrażeń. 

Należy utrzymywać wloty powietrza w czystości: Nie należy zatykać ani blokować wlotów 
powietrza, umieszczając osuszacz zbyt blisko zasłon, ścian lub innych elementów ograniczających 
wlot powietrza. Należy również utrzymywać filtry w czystości. Niezastosowanie się do tego zalecenia 
może spowodować przegrzanie urządzenia, a w rezultacie pożar lub zagrożenie elektryczne. 

Elementy elektryczne należy utrzymywać w stanie suchym: Nie wolno dopuścić do przedostania 
się wody do podzespołów elektrycznych osuszacza. Jeśli obszary te z jakiegokolwiek powodu 
ulegną zamoczeniu, należy je dokładnie wysuszyć przed użyciem osuszacza. W razie wątpliwości nie 
należy używać osuszacza i należy skontaktować się z wykwalifikowanym elektrykiem lub inżynierem 
zatwierdzonym przez Meaco. 
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Instrukcje dotyczące WEEE

Prawidłowa utylizacja tego produktu  
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)  
 

 

To oznaczenie wskazuje, że ten produkt lub akcesoria nie powinny być wyrzucane wraz z innymi
odpadami domowymi po zakończeniu okresu użytkowania. Aby zapobiec możliwym szkodom dla
środowiska lub zdrowia ludzkiego w wyniku niekontrolowanej utylizacji odpadów, należy oddzielić
te elementy od innych rodzajów odpadów i poddać je recyklingowi w sposób odpowiedzialny, aby
promować zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów materialnych. Użytkownicy powinni
skontaktować się ze sprzedawcą, u którego zakupili ten produkt, lub z władzami lokalnymi, aby
uzyskać szczegółowe informacje na temat tego, gdzie i w jaki sposób mogą przekazać te elementy
do bezpiecznego dla środowiska recyklingu.

Deklaracja zgodności

Firma Meaco oświadcza, że niniejsze urządzenie radiowe jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE i
odpowiednimi wymogami ustawowymi. Pełny tekst deklaracji zgodności UE i deklaracji zgodności
UK jest dostępny pod następującym adresem internetowym.

Wyłącznie do użytku domowego: Ten osuszacz jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego i 
nie powinien być używany w środowiskach komercyjnych. 

Operator musi udostępnić użytkownikowi instrukcję obsługi i upewnić się, że użytkownik ją zrozumiał.



Rejestracja gwarancji Meaco 
Osuszacz Meaco jest objęty bezpłatną trzyletnią gwarancją. Po prostu zarejestruj swoje dane online, 
a będziesz objęty gwarancją na części i robociznę przez trzy lata od daty zakupu, z zastrzeżeniem 
warunków gwarancji. 

 
Gdzie można znaleźć numer seryjny osuszacza?

Numer seryjny można znaleźć na etykiecie znamionowej z tyłu osuszacza. 

Należy pamiętać, aby zachować kopię dowodu zakupu w bezpiecznym miejscu, ponieważ będzie 
ona niezbędna do okazania naszemu Działowi Obsługi Klienta w przypadku konieczności zgłoszenia 
roszczenia gwarancyjnego. 

 
Sposoby rejestracji gwarancji Meaco 

       

       
 
       Rejestracja online 
Odwiedź naszą stronę internetową, aby zarejestrować bezpłatną trzyletnią gwarancję online:  
https://eu.meaco.com/pages/registrieren-garantie

       Rejestracja telefoniczna  
Zadzwoń do naszego zespołu obsługi klienta, aby zarejestrować bezpłatną trzyletnią gwarancję przez 
telefon: 0911 88080553 Godziny otwarcia: poniedziałek – piątek 9:00-17:30
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Nazwa produktu

Numer seryjny



Aplikacja Meaco 
Steruj swoim nowym osuszaczem za pomocą aplikacji Meaco.

Zeskanuj kod QR, aby zainstalować aplikację Meaco lub pobierz aplikację Meaco ze sklepu App Store 
lub Google Play. 

Otwórz aplikację i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby utworzyć nowe konto i sparować osuszacz. 

       Podłączanie osuszacza do aplikacji Meaco

1.	 Podłącz osuszacz do zasilania i naciśnij przycisk zasilania. 

2.	 Przytrzymaj przycisk Smart Laundry przez 2 sekundy. 

3.	 Wskaźnik WiFi (pod przyciskiem Smart Laundry) zacznie migać. 

4.	 W aplikacji Meaco naciśnij przycisk + w prawym górnym rogu, a następnie „Dodaj urządzenie”. 

5.	 Aplikacja wyszuka pobliskie urządzenia i pojawi się osuszacz, kliknij „Dodaj”. 
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Zawartość zestawu
Ostrożnie rozpakuj osuszacz. Wszystkie materiały opakowaniowe należy przechowywać z dala  
od dzieci. Zalecamy pakowanie na płasko i zachowanie pudełka na wypadek, gdyby było potrzebne  
w przyszłości.

1.	 Meaco DD8L Pro 
2.	 Uporządkowane kable 
3.	 Adapter rurki 
4.	 Instrukcja obsługi 

1

4

2 3
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Identyfikacja produktu
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6.	 Wylot powietrza 
7.	 Wlot powietrza 
8.	 Uporządkowane kable 
9.	 Adapter rurki 

1.	 Wyświetlacz 
2.	 Uchwyt 
3.	 Zbiornik na wodę 
4.	 Żaluzja 
5.	 Połączony filtr przeciwpyłowy i obudowa 

Adapter węża (znajdujący się wewnątrz pokrywy zbiornika na wodę) można podłączyć do 
standardowego węża ogrodowego w celu ciągłego odprowadzania wody. 



Uporządkowanie kabli 

Montaż kółek

Włóż schowek na przewód do dolnej 
tylnej części osuszacza. Upewnij się,  
że jest włożony prawidłowo, zachowując 
wycięcie u góry. 

Kółka nie wchodzą w skład 
zestawu, ale można je zakupić 
osobno na stronie eu.meaco.com.

Aby osuszacz mógł się włączyć, należy podłączyć jednostkę uporządkowania kabli. Została 
zaprojektowana, aby uniemożliwić użytkownikom umieszczenie osuszacza zbyt blisko ściany  
lub mebla, zapobiegając przegrzaniu. 

Aby zamontować kółka, połóż osuszacz na plecach i wsuń kółka w cztery otwory pod spodem. 
pod osuszaczem. 
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Pierwsze kroki
Po pierwszym otrzymaniu osuszacza ważne jest, aby dokładnie wykonać poniższe czynności:

1.	 Sprawdź osuszacz oraz jego pudełko i opakowanie pod kątem ewentualnych uszkodzeń 
transportowych. W przypadku uszkodzenia należy natychmiast poinformować nadawcę. 

2.	 Wybierz miejsce, w którym chcesz umieścić osuszacz. Ten osuszacz został starannie 
zaprojektowany, dzięki czemu można go umieścić tak blisko ściany, jak tylko chcesz. 

3.	 Podłącz osuszacz do zasilania i włącz go za pomocą przycisku zasilania. Gdy osuszacz zostanie 
włączony po raz pierwszy, na wyświetlaczu pojawi się liczba. Pozwól osuszaczowi na dokładny 
odczyt poziomu wilgotności w środowisku, w którym się znajduje, przez pierwsze 10 minut. 

4.	 Naciśnij przycisk żaluzji, aby otworzyć żaluzję. Informacje na temat ustawień żaluzji znajdują się 
na stronie 12. 

5.	 Użyj strony 10, aby określić prawidłowe ustawienie dla danego zastosowania osuszacza. 

Osuszacz powietrza może być używany do utrzymywania optymalnego poziomu wilgotności w 
całym domu lub mieszkaniu. Wilgoć w powietrzu z całego domu/mieszkania będzie migrować 
w kierunku osuszacza, zmniejszając poziom wilgotności. W tym celu zalecamy wykonanie 
następujących czynności: 

•	 Umieszczenie osuszacza w centralnym miejscu (np. na półpiętrze lub w korytarzu). 

•	 Utrzymywanie osuszacza włączonego 24/7 

•	 Wszystkie drzwi wewnętrzne powinny być otwarte 

•	 Zewnętrzne drzwi i okna powinny być zamknięte 

•	 Użyj inteligentnego trybu wilgotności, aby ustawić osuszacz na docelową wartość 55% 
wilgotności względnej. 

•	 Naciśnij przycisk Żaluzja, aby otworzyć żaluzję. Ustawienia żaluzji znajdują się na stronie 12. 

Jeśli chcesz użyć osuszacza do obniżenia poziomu wilgotności w jednym pomieszczeniu lub 
obszarze domu, użyj tych samych ustawień, co powyżej, jednak umieść osuszacz wewnątrz 
„problematycznego” pomieszczenia lub obszaru i zamknij drzwi wewnętrzne. 

Osuszanie domu
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Osuszacze są bardzo skuteczne w szybkim i tanim suszeniu prania. W tym celu zalecamy wykonanie 
następujących czynności: 

•	 Umieść osuszacz w pomieszczeniu, w którym znajduje się pranie. 

•	 Umieść osuszacz w pobliżu prania, ale nie za blisko, aby woda nie kapała na osuszacz. 

•	 Wszystkie drzwi i okna powinny być zamknięte. 

•	 Użyj trybu inteligentnego prania, aby ustawić osuszacz na ciągłą pracę przez wybraną liczbę godzin. 

•	 Naciśnij przycisk żaluzji, aby otworzyć żaluzję i skierować strumień powietrza na pranie. 
Ustawienia żaluzji znajdują się na stronie 12. 

•	 Użyj cyrkulatora powietrza Meaco, aby zapewnić cyrkulację suchego powietrza i skrócić  
czas suszenia.

Po włączeniu osuszacza wyświetlacz Chase pokaże aktualny poziom wilgotności i docelowy 
poziom wilgotności. Bieżący poziom wilgotności jest wyświetlany za pomocą pasków poniżej 
linii. Docelowy poziom wilgotności to liczba zakreślona nad linią. 

Ponieważ DD8L Pro jest osuszaczem adsorpcyjnym, wymaga on okresu chłodzenia. Gdy osuszacz 
był używany i zostanie wyłączony, na wyświetlaczu pojawi się komunikat „Cooling down, please do 
not unplug”, a wentylator będzie pracował z niską prędkością przy całkowicie otwartej żaluzji.  
Nie odłączaj osuszacza, dopóki komunikat „Cooling down” nie zniknie. 

Używanie osuszacza do suszenia prania 

Odczyty na wyświetlaczu

Chłodzenie

Osuszacz może być używany w wielu zastosowaniach, w tym w garażach, łodziach, przyczepach 
kempingowych i ogrodach zimowych. W chłodniejszych zastosowaniach osuszacz będzie działał 
normalnie w temperaturze do 3°C. W temperaturach poniżej 0°C osuszacz domyślnie ustawi niską 
prędkość wentylatora, panel sterowania zostanie zablokowany i będzie można używać tylko przycisku 
zasilania. Gdy temperatura wzrośnie do 3°C, osuszacz powróci do poprzednich ustawień.

Osuszanie innych zastosowań 
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Działanie
Po pierwszym podłączeniu osuszacza do sieci elektrycznej urządzenie cały wyświetlacz zaświeci się 
na sekundę. Żaluzja otworzy się, a następnie zamknie. Przycisk zasilania i wyłącznika czasowego 
pozostaną podświetlone. 

•	 Wszystkie przyciski na panelu sterowania wymagają jedynie krótkiego naciśnięcia: przyciski 
należy naciskać mocno i szybko. 

•	 Podczas użytkowania żaluzja musi być otwarta - naciśnij przycisk żaluzji, aby ją otworzyć. 

WŁ./WYŁ: Naciśnij przycisk zasilania jeden raz, aby włączyć osuszacz. Wyświetlacz 
włączy się i osuszacz zacznie pracować. Aby wyłączyć osuszacz, naciśnij ponownie 
przycisk zasilania.

Inteligentny tryb wilgotności: Naciśnij przycisk Smart Humidity Mode (Inteligentny 
tryb wilgotności) jeden raz, aby przejść do trybu Smart Humidity Mode (Inteligentny tryb 
wilgotności). W tym trybie osuszacz domyślnie ustawi docelową wilgotność na 55% RH.

Zmienny higrostat: Aby ustawić osuszacz na docelową wilgotność inną niż 55%, należy 
nacisnąć przycisk Smart Humidity Mode i przewijać opcje w następującej kolejności: 40, 
45, 50, 55, 60, 65, 70, CO. Po osiągnięciu żądanej wartości docelowej pozostanie ona 
wyświetlona z kółkiem wokół niej. CO oznacza Continuous (Ciągły) – przy tej wartości 
docelowej osuszacz będzie kontynuował pracę i wyłączy się dopiero po napełnieniu 
zbiornika wody, niezależnie od poziomu wilgotności.

Ważne: Po naciśnięciu przycisku ON/OFF (WŁ./WYŁ.) w celu wyłączenia osuszacza, żaluzja otworzy 
się całkowicie, a osuszacz będzie pracował z niską prędkością wentylatora przez 15 minut w celu 
schłodzenia. Nie należy odłączać osuszacza od zasilania do czasu zakończenia tego procesu.

Panel sterowania
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Po osiągnięciu docelowego poziomu wilgotności (-2%) osuszacz zatrzyma się. Co 30 minut wentylator 
uruchomi się i sprawdzi poziom wilgotności, a wskaźnik osuszania wyłączy się. Jeśli poziom wilgotności 
wzrośnie o więcej niż 2% powyżej wartości docelowej, włączy się grzałka, a osuszacz zacznie ponownie 
działać - wskaźnik osuszania będzie świecić światłem ciągłym. Jeśli poziom wilgotności mieści się w 
zakresie 2% wartości docelowej, osuszacz przejdzie z powrotem w stan uśpienia i sprawdzi poziom 
wilgotności za kolejne 30 minut. 

Jeśli osuszacz osiągnie poziom wilgotności 32% RH przed upływem 6 godzin, grzałka wyłączy się, 
aby zapobiec nadmiernemu wysuszeniu powietrza, ale wentylator będzie nadal pracował z dużą 
prędkością. Wskaźnik osuszania wyłączy się. Jeśli wilgotność względna wzrośnie do 38% RH, 
nagrzewnica włączy się ponownie. Będzie to robić do upływu 6-godzinnego timera. 

Ważne: W każdym trybie nagrzewnica będzie działać przez 4 godziny, odpocznie przez 30 minut,  
a następnie uruchomi się ponownie. Wentylator będzie działał w sposób ciągły.

W trybie ciągłym osuszacz będzie domyślnie pracował z mocą 400 W i średnią prędkością 
wentylatora, jednak do zmiany tych ustawień można użyć trybu ręcznego. Podczas osuszania 
krople będą wyświetlane w postaci stałej. W przypadku braku osuszania krople będą puste.

Tryb Smart Energy: Tryb Smart Energy Mode umożliwia wybór trybu automatycznego lub ręcznego 
w celu kontrolowania zużycia energii przez osuszacz. W trybie AUTO, osuszacz będzie automatycznie 
zmieniać pomiędzy niskim, średnim i wysokim zużyciem energii i prędkością wentylatora w zależności 
od zależności pomiędzy wilgotnością docelową i względną. Patrz tabela poniżej. W trybie ręcznym 
można wybrać własne zużycie energii i prędkość wentylatora. Patrz tabela poniżej.

Ikona Poziom wilgotności Moc Prędkość wentylatora 

Jeśli poziom wilgotności względnej mieści się  
w zakresie 5% docelowego poziomu wilgotności 200 watów Niska 

Jeśli poziom wilgotności względnej wynosi 
6-20% docelowego poziomu wilgotności 400 watów Średnia 

Jeśli poziom wilgotności względnej przekracza  
o 20% docelowy poziom wilgotności 600 watów Wysoka 

Tryb inteligentnego prania: Naciśnij raz przycisk Smart Laundry Mode, aby włączyć tryb 
inteligentnego prania. W tym trybie osuszacz domyślnie ustawi docelową wilgotność na 
35% RH, wysoką prędkość wentylatora i szeroką żaluzję. Na wyświetlaczu pojawi się 
wskaźnik prania. Osuszacz będzie pracował w trybie inteligentnego prania przez 6 godzin, 

a po upływie 6 godzin wyłączy się. W tym czasie grzejnik będzie działał przez 4 godziny, odpocznie przez 
30 minut i powtórzy tę czynność. Aby wyregulować czas pozostały w trybie inteligentnego prania, naciśnij 
przycisk timera. Aby zatrzymać tryb inteligentnego prania, naciśnij przycisk inteligentnej wilgotności lub 
wyłącz i ponownie włącz osuszacz.

Przytrzymaj przycisk inteligentnego prania przez 2 sekundy, aby wejść . Dalsze instrukcje znajdują 
się na stronie 4.
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Tryb nocny: Naciśnij raz przycisk trybu nocnego/ blokady rodzicielskiej, aby włączyć tryb 
nocny. Prędkość wentylatora zostanie zredukowana do niskiej (tylko jeśli jest obecnie 
ustawiona na wysoką); przyciski nie będą emitować sygnału dźwiękowego po naciśnięciu, a 
wszystkie światła na wyświetlaczu zgasną (wskaźnik trybu nocnego wyłączy się 3 sekundy

Blokada rodzicielska: Przytrzymaj przycisk trybu nocnego / blokady przed dziećmi przez 
2 sekundy, aby zablokować panel sterowania osuszacza - po zablokowaniu nie będzie 
można zmienić żadnych ustawień ani wyłączyć osuszacza. Osuszacz wyemituje jeden sygnał 
dźwiękowy, a wskaźnik blokady przed dziećmi zaświeci się. Aby usunąć blokadę przed 
dziećmi, przytrzymaj przycisk trybu nocnego/blokady przed dziećmi przez kolejne 2 sekundy.

później niż reszta wyświetlacza). Żaluzja zostanie całkowicie otwarta (w celu zminimalizowania hałasu 
przepływu powietrza). Naciśnij dowolny przycisk, aby uruchomić osuszacz i wyświetlić wyświetlacz. 
Naciśnij dwukrotnie przycisk trybu nocnego / blokady rodzicielskiej, aby wyjść z trybu nocnego.

Timer: Użyj przycisku timera, aby ustawić timer w pozycji ON (Wł.) lub OFF (Wył.).  
Aby wyłączyć timer ON lub OFF, naciskaj przycisk timera, aż dojdziesz do „00 hrs”.

Żaluzja: Naciśnij przycisk Louvre (Żaluzja), aby przełączać się między następującymi 
4 opcjami:

•	 Wąsko: Automatyczny ruch między 0° a 15°. 

•	 Średnio: Automatyczny ruch między 0° a 40°. 

•	 Szeroko: Automatyczny ruch między 0° a 85°. 

•	 Otwarcie: Stałe otwarcie na 85°.

Jonizator: Naciśnij przycisk jonizatora, aby włączyć lub wyłączyć jonizator. Jonizator 
to sterylizujący jonizator, który, jak udowodniono klinicznie, usuwa z powietrza zarazki, 
bakterie, zarodniki pleśni, nieprzyjemne zapachy i kleszcze.

Timer On: Gdy osuszacz znajduje się w trybie czuwania, użyj przycisku timera, aby ustawić od 1 do 
24 godzin, po których osuszacz się włączy. Interfejs wyświetli liczbę godzin, po których osuszacz 
zostanie włączony, np. „03 hr” i „ON”.

Timer Off: Gdy osuszacz jest włączony, użyj przycisku timera, aby przejść od 1 do 24 godzin, 
po których osuszacz się wyłączy. Interfejs wyświetli liczbę godzin, po których osuszacz zostanie 
wyłączony, np. „03 hr” i „OFF”. W trybie nocnym interfejs wyłączy się. 



Wskaźniki wyświetlacza panelu sterowania
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Wskaźnik zapełnienia zbiornika wody: Po zapełnieniu zbiornika wody wskaźnik 
zapełnienia zbiornika wody zaświeci się i wyemituje dwa sygnały dźwiękowe (z wyjątkiem 
trybu nocnego). Osuszacz przestanie działać do momentu opróżnienia zbiornika wody 
i włożenia go z powrotem na miejsce. Po opróżnieniu zbiornika wody i włożeniu go z 
powrotem na miejsce, osuszacz będzie kontynuował pracę w poprzednim trybie.

Wskaźnik jonizatora: Wskaźnik jonizatora zaświeci się po włączeniu jonizatora.

Ikona serca: Wskaźnik ten zaleca odpowiedni docelowy poziom wilgotności – 55%RH.

Wskaźnik blokady przed dziećmi: Wskaźnik blokady przed dziećmi zaświeci 
się na stałe, gdy blokada przed dziećmi zostanie włączona.
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Zbiornik na wodę

Osuszacz może być używany do zbierania wody na 
jeden z dwóch sposobów: przez zbiornik na wodę lub 
przez ciągły drenaż. Więcej informacji na temat ciągłego 
odprowadzania wody można znaleźć na stronie 15. 

Gdy zbiornik na wodę jest pełny i wymaga opróżnienia, 
osuszacz wyłączy się, wyemituje dwa sygnały dźwiękowe 
(z wyjątkiem trybu nocnego), a wskaźnik pełnego zbiornika 
na wodę zaświeci się. Aby opróżnić zbiornik na wodę, 
wystarczy wyciągnąć zbiornik z osuszacza i opróżnić go z 
wody. Do opróżnienia zbiornika wody należy użyć otworów 
do nalewania znajdujących się w lewym lub prawym rogu 
zbiornika (nie trzeba zdejmować pokrywy zbiornika wody). 

Zebraną wodę można wykorzystać wyłącznie do 
podlewania roślin niejadalnych - nie należy jej spożywać. 

Wewnątrz zbiornika na wodę znajduje się pływak. Bardzo 
ważne jest, aby NIE wyjmować pływaka ze zbiornika wody. 
Pływak mierzy poziom wody w zbiorniku i uruchamia 
czujnik, który wyłącza osuszacz, gdy zbiornik wody jest 
pełny. Jeśli pływak zostanie wyjęty ze zbiornika wody, 
osuszacz nie będzie działać. 

Lokalizacja pływaka zbiornika na wodę

Pływak zbiornika wody 
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Zdejmij zbiornik na wodę.

Otwórz czarną uszczelkę 
z tyłu osuszacza i włóż 

adapter węża.

Zdejmij adapter rurki z 
pokrywy zbiornika wody.

Wciśnij adapter rurki do 
końca, a następnie przekręć, 

aby go zabezpieczyć 
(możesz przekręcić w lewo 

lub w prawo).

Włóż zbiornik na wodę z 
powrotem do osuszacza.

Podłącz rurkę do wylewki.

1

4

2

5

3

6

Ciągłe odwadnianie
Ciągły drenaż może być używany do odprowadzania wody z osuszacza bez konieczności 
opróżniania zbiornika wody. Jest to idealne rozwiązanie dla klientów, którzy chcą pozostawić swój 
osuszacz bez nadzoru w garażu lub drugim domu. 
 
Wymagany adapter kątowy znajduje się w pokrywie zbiornika wody. Adapter ten został 
zaprojektowany tak, aby pasował do standardowego węża ogrodowego (ID: 12,5 mm). Wąż nie 
wchodzi w skład zestawu. Upewnij się, że wąż biegnie w dół bez załamań, zagięć lub zatorów, aby 
umożliwić grawitacyjny odpływ wody.
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Konserwacja 
Aby osuszacz zawsze działał jak najlepiej, ważne jest jego regularne czyszczenie. 

•	 Przed czyszczeniem należy zawsze odłączyć osuszacz od zasilania.  

•	 Nie wolno dopuścić do zamoczenia osuszacza.

Wyczyść obudowę miękką, suchą ścierką. Jeśli osuszacz jest bardzo zabrudzony, należy użyć lekko 
wilgotnej szmatki. Nigdy nie spryskuj urządzenia wodą.

Aby wyczyścić zbiornik wody, wystarczy zdjąć jego pokrywę.

Filtr przeciwpyłowy jest filtrem trwałym i dlatego nie powinien być wymieniany (z wyjątkiem zużycia). 
Przy regularnym użytkowaniu filtr może zapchać się cząsteczkami kurzu i brudu. Filtr należy czyścić 
co najmniej raz na dwa tygodnie (w przeciwnym razie może dojść do unieważnienia gwarancji 
urządzenia). Należy wykonać poniższe czynności. 

1.	 Wyjmij filtr przeciwpyłowy z osuszacza, przesuwając obudowę filtra w lewo, z dala od osuszacza. 
Filtr przeciwpyłowy jest wbudowany w obudowę filtra i nie można go wyjąć. 

2.	 Wyczyść filtr przeciwpyłowy końcówką odkurzacza lub wodą z mydłem o temperaturze nie wyższej 
niż 40°C. Przed ponownym włożeniem do osuszacza należy go całkowicie wypłukać i wysuszyć. 

Czyszczenie powierzchni zewnętrznej

Czyszczenie filtra przeciwpyłowego

Czyszczenie zbiornika na wodę 
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Przechowywanie

Rozwiązywanie problemów 

Jeśli osuszacz nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wykonać następujące czynności: 

1.	 Wyjmij wtyczkę z gniazdka i opróżnij zbiornik na wodę. Pozostaw zbiornik na wodę i osuszacz do 
całkowitego wyschnięcia, co może potrwać kilka dni. 

2.	 Skorzystaj ze schowka na kable z tyłu osuszacza, aby owinąć kabel. 

3.	 Wyczyść filtr i przechowuj urządzenie w miejscu wolnym od kurzu, z dala od bezpośredniego 
światła słonecznego, najlepiej przykryte folią. 

W przypadku napotkania problemu z osuszaczem należy zapoznać się z poniższą tabelą  
i wypróbować podane w niej sugestie. Jeśli problem nie ustąpi, skontaktuj się z Meaco. 

Błąd Działanie 

Na wyświetlaczu pojawia się 
komunikat „CONNECT CABLE 
TIDY” (Podłącz jednostkę 
uporządkowania kabli). 

Upewnij się, że kabel jest podłączony. 

Wyświetlacz pokazuje „CLEAN 
FILTER” (Wyczyść filtr) 

Wyczyść filtr przeciwpyłowy. 

Na wyświetlaczu pojawia się 
komunikat „ROOM TOO HOT OR 
TOO COLD” (Pomieszczenie jest 
zbyt gorące lub zbyt zimne) 

Otoczenie, w którym używany jest osuszacz, jest zbyt ciepłe lub 
zbyt zimne. Upewnij się, że osuszacz jest używany w środowisku o 
temperaturze od 1°C do 35°C. 

Wskaźnik osuszacza nie jest 
wyświetlany 

Osuszacz sprawdza poziom wilgotności, aby sprawdzić, czy wzrósł 
on powyżej ustawionej wartości docelowej. 

Przyciski nie emitują sygnału 
dźwiękowego po naciśnięciu 

Osuszacz pracuje w trybie nocnym. Aby wyłączyć tryb nocny, 
naciśnij dwukrotnie przycisk trybu nocnego. 

Na wyświetlaczu nie świecą się 
żadne kontrolki 

Osuszacz pracuje w trybie nocnym. Aby wyłączyć tryb nocny, 
naciśnij dwukrotnie przycisk trybu nocnego (Night Mode). 

The dehumidifier does not  
dehumidify / collects little water

•	 Temperatura jest zbyt niska lub zbyt wysoka, upewnij się, że osuszacz 
jest używany w środowisku o temperaturze od 1°C do 35°C.

•	 Poziom wilgotności jest już bardzo niski - poniżej 45% wilgotności 
względnej osuszacz nie będzie zbierał dużo wody, ponieważ w 
otoczeniu nie ma wystarczającej ilości wilgoci.

•	 Docelowy poziom wilgotności jest wyższy niż rzeczywisty poziom 
wilgotności. Użyj przycisku inteligentnego trybu wilgotności, aby 
zmniejszyć docelowy poziom wilgotności.

•	 Wyczyść filtr przeciwpyłowy. Jeśli jest zabrudzony, blokuje 
przepływ powietrza i uniemożliwia osuszanie.



Osuszacz działa, ale zmniejsza poziom 
wilgotności w niewystarczającym 
stopniu/w zbiorniku wody jest mało 
wody 

•	 Uzbrój się w cierpliwość, ponieważ początkowe osuszenie 
przestrzeni po pierwszym uruchomieniu osuszacza zajmuje 
kilka tygodni.

•	 Aplikacja lub przestrzeń, w której jest używany, jest zbyt duża.
•	 Upewnij się, że wszystkie okna i drzwi zewnętrzne są 

zamknięte, aby ograniczyć wentylację.
•	 Wyczyść filtr przeciwpyłowy. Jeśli jest brudny, zablokuje 

przepływ powietrza i uniemożliwi osuszanie.

Okna były czyste, a teraz kondensacja 
powróciła 

Dzieje się tak, ponieważ temperatura na zewnątrz spadła,  
a okna są teraz chłodniejsze. Używaj osuszacza na niższym 
ustawieniu docelowym i uruchamiaj go 24 godziny na dobę. 

Skropliny na oknach nie znikają, nawet 
gdy osuszacz pracuje w trybie CO 

Temperatura powierzchni okien jest zbyt niska, aby osuszacz 
mógł zapobiec kondensacji. Jest to powszechne w przypadku 
okien z pojedynczą szybą i gdy temperatura powietrza na 
zewnątrz spada poniżej zera. Gdy temperatura na zewnątrz 
wzrośnie, uruchomienie osuszacza w trybie CO przez 24 
godziny na dobę powinno oczyścić okna z kondensatu. 

Osuszacz wydmuchuje ciepłe powietrze Osuszone powietrze jest przepuszczane przez wężownice 
grzewcze, zanim zostanie wydmuchane do pomieszczenia w 
ramach procesu osuszania. Jest to zjawisko normalne. 

Osuszacz wydmuchuje chłodne 
powietrze 

Raz na 4 godziny nagrzewnica odpoczywa przez 30 minut,  
w tym czasie powietrze będzie chłodniejsze. Jest to  
zjawisko normalne. 

Osuszacz pracuje głośno Wyczyść filtr przeciwpyłowy. Upewnij się, że osuszacz jest 
umieszczony na płaskiej powierzchni. Osuszacz będzie 
bardziej hałaśliwy na drewnianych podłogach niż na dywanie. 

Tryb nocny jest włączony, ale prędkość 
wentylatora nie zmieniła się 

Zmiana prędkości wentylatora jest subtelna.  
Aby usłyszeć zmianę: 
•	 Ustaw osuszacz na tryb inteligentnego prania  

(Smart Laundry Mode).
•	 Odczekaj kilka minut, usłyszysz osuszacz na wysokiej 

prędkości wentylatora.
•	 Zmień osuszacz na tryb nocny (Night Mode), usłyszysz 

zmianę na niską prędkość wentylatora.

C1 Wyczyść filtr.

C2 Wyczyść filtr.

C3 Skontaktuj się z Meaco.
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Obsługa klienta Meaco
Jeśli masz pytanie dotyczące osuszacza Meaco, skontaktuj się z naszym Działem Obsługi Klienta, 
który chętnie Ci pomoże. Upewnij się, że posiadasz numer seryjny oraz informacje o miejscu i czasie 
zakupu osuszacza. 

 
Dane kontaktowe 

Strona internetowa: https://eu.meaco.com/pages/konkakt
E-mail: kundendienst@meaco.com
Telefon: 0911 88080553

Adres: Meaco DE GmbH, Adlerstraße 34, D-90403 Nürnberg, Deutschland

 

Specyfikacja 
Wymiary (HWD) 577 x 356 x 230 mm

Masa netto 8,7 kg

Wydajność odsysania przy 20°C i 60% wilgotności względnej 
Prędkość wentylatora 1 
Prędkość wentylatora 2 
Prędkość wentylatora 3

 
2,12 l / dzień
5,4 l /dzień
7,97 l / dzień

Poziom hałas 
Niska prędkość wentylatora 
Średnia prędkość wentylatora 
Wysoka prędkość wentylatora

 
40 dB
47 dB
50 dB

Pobór mocy 
Prędkość wentylatora 1 
Prędkość wentylatora 2 
Prędkość wentylatora 3

 
231 watów
437 watów
623 watów

Przepływ powietrza 
Niska prędkość wentylatora 
Średnia prędkość wentylatora 
Wysoka prędkość wentylatora

 
110 m³ / godzinę
150 m³ / godzinę
175 m³ / godzinę

Automatyczny restart Tak

Zasilanie 220 - 240 V, 50 Hz

Temperatura pracy +1°C to +35°C

Rozmiar zbiornika na wodę 2 l
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1.	 Jakakolwiek naprawa lub wymiana osuszacza lub jego komponentów w okresie gwarancyjnym 
nie spowoduje przedłużenia okresu gwarancyjnego. 

2.	 Jakakolwiek naprawa lub wymiana osuszacza lub jego podzespołów w okresie gwarancyjnym nie 
spowoduje ponownego rozpoczęcia okresu gwarancyjnego. 

3.	 Gwarancja traci ważność w przypadku otwarcia osuszacza, ingerencji w jego podzespoły lub 
montażu nieoryginalnych podzespołów przez użytkownika lub osobę inną niż inżynier Meaco. 

4.	 Gwarancja nie obejmuje elementów podlegających normalnemu zużyciu, filtra przeciwpyłowego, 
obudowy i adaptera węża. 

5.	 Gwarancja jest ważna wyłącznie po okazaniu oryginalnego, niezmienionego i opatrzonego datą 
dowodu zakupu. Jeśli nie można przedstawić dowodu zakupu, gwarancja na osuszacz jest 
nieważna. 

6.	 Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych działaniami odbiegającymi od opisanych w 
instrukcji obsługi lub zaniedbaniami. 

7.	 Gwarancja nie obejmuje usterek spowodowanych przez brud lub produkty innych firm. 
8.	 Korzystanie z urządzenia przełączającego innej firmy, które włącza lub wyłącza osuszacz za 

pośrednictwem sieci elektrycznej, spowoduje unieważnienie gwarancji. 

9.	 Gwarancja nie obejmuje przypadkowych uszkodzeń. 

10.	 Wszelkie roszczenia odszkodowawcze, w tym szkody następcze, nie będą rozpatrywane.  

Pełna lista warunków gwarancji znajduje się na stronie: 
https://eu.meaco.com/pages/allgemeine-geschaftsbedingungen.
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Warunki gwarancji 
Osuszacz objęty jest trzyletnią gwarancją producenta liczoną od daty dostawy. 

W ramach trzyletniej gwarancji wszystkie wady produkcyjne będą usuwane bezpłatnie (z wyłączeniem 
uszkodzeń filtra osuszacza i zbiornika na wodę, które mogą podlegać zużyciu). 

Obowiązują następujące zasady: 
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